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The government Tavuk vebasi hastaliginin
veterinarian receives notice ¢iktigini haber alan

of the emergence of hitkiimet veteriner hekimi
chicken plague and hastalik mahallinde gerekli
performs the necessary muayene ve incelemeleri
examinations and yapar, laboratuvar
examinations at the site of raporuna istinaden

the disease. The animal hastalik ¢ikis raporunu
health police commission diizenler. Hayvan saglik
decides and declares the zabitas1 komisyonu
disease exit. hastalik cikis kararini alir

ve ilan eder.



a) The cadavers

/belﬁging to the birds

that have died until the
veterinarian comes to
the place where the
disease of the chicken
plague has come.
Smelling is destroyed by
burning or burying. The
disease sends the morbid
substance to the
laboratory to diagnose
the government
veterinarian from the
place of origin.

a) Tavuk vebasi
hastaliginin ¢ikmis
oldugu yere hiikiimet
veteriner hekimi
gelinceye kadar olen
kanatlilara ait kadavralar
saklanir. Kokusanlar
yakilarak veya gomiilerek
imha edilir. Hastalik
cikan yere gelen
hiikiimet veteriner
hekimi teghis icin
laboratuvara marazi
madde gonderir.
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b) Suspicious birds are b) Laboratuvar sonucu

kept in a separate place gelinceye kadar gecici

by placing a temporary kordon konularak hasta

cord until the laboratory kanatlilarile

result is reached. The bulasmadan stipheli

contact of patients with kanatlilar ayr bir yerde

nondisease poultry is bulundurulur.

prevented. Hastaliksiz kanatlilarin
hastalarla temasi onlenir.
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persons are not allowed stiipheli kanatlilarin

to enter the place where bulunduguyere bakici ve

the suspicious birds and ilgililerden bagkasinin

sick from the disease are girmesine izin verilmez,

found. It is mandatory to bakicilarin diger

take necessary kiimeslerle iliskisi kesilir.

disinfection measures. Buralarda gerekli
dezenfeksiyon

tedbirlerinin alinmasi
zorunludur.
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d) Written plaques are
printed on the entrance
and exits of the affected
area. No domestic or wild
birds are allowed to be
placed in quarantined
areas and poultry are not
allowed in other places. All
birds in the farm or on the
farm are destroyed.

d) Hastalik ¢ikan bolgenin
giris ve cikislarina tavuk
vebasi yazili levhalar asilir.
Karantinaya alinan yerlere
evcil ve yabani hicbir
kanatli hayvan sokulmaz
ve buralardan bagka yerlere
de kanatli hayvan nakline
izin verilmez. Hastalik
¢ikan kiimes veya
ciftlikteki tiim kanathilar
imha edilir.
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e) Eggs, poultry manure, e) Hastalik sebebi ile
feathers and feeds are karantinaya alinan
forbidden to be removed yerlerden yumurta,
from the quarantine kanatli giibresi, tiiyi ve
areas and these animal yemlerin digar1
substances are cikarilmasi yasaklanir,
destroyed. bu hayvan maddeleri

imha edilir.
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f) When plague is
suspected during
transport, all animals are

C

C

uarantined by the

provincial and district

irectorates. When the

C

isease is determined, all

poultryand padsare
destroyed.

f) Nakliyatsirasinda
kanatlilarda veba
hastaligindan stiphe
edildiginde bitin
hayvanlar bulundugu
yerin il ve ilce
muddrlikleri tarafindan
karantinaya alinir.
Hastaligin kesin tespiti
yapildigindada tiim
kanath ve altliklarimha
edilir.
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g) Quarantine measures in the
poultry houses are removed 21 days
after the last destruction by
disinfections.

h) When the plague is detected in
the chickens brought from the
foreign gates to the entrance gates,
it is destroyed.

i) In the case of the fight against
chicken sickness, matters not
included in this Regulation shall be
processed according to the
Regulation on Protection and
Protection of Chicken Plague.
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) Hastalik ¢ikan kiimeslerde
Earantina tedbirleri son imhadan 21
giin sonra gerekli dezenfeksiyonlar
yapilarak kaldirilir.

h) Yurt digindan hudut giris
kapilarina getirilen tavuklarda veba
hastaligi tespit edildiginde
bulunduklar yerde imha edilir.

i) Tavuk vebas1 hastaligi
miicadelesinde bu Yonetmelik'te yer
almayan hususlarda Tavuk Vebasi
Korunma ve Miicadele
Talimatnamesine gore islem yapilir.



